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See the notice on TED website

608887-2026 - Състезателна процедура
Словакия – Услуги по ремонт на товарни автомобили – Komplexná podpora vozidiel zn. 
TATRA (vojenské vozidlá - VM6)
OJ S 170/2026 03/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги - Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
Електронна поща: diana.zuberiova@mod.gov.sk
Правна категория на купувача: Орган на централната власт
Купувачът е възложител

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Komplexná podpora vozidiel zn. TATRA (vojenské vozidlá - VM6)
Описание: Predmetom zákazky je zabezpečenie komplexnej podpory vojenských vozidiel na 
podvozkoch zn. TATRA autorizovaným servisným strediskom/strediskami, ktoré sú členmi 
distribučného systému výrobcu vozidiel TATRA. Všeobecný opis predmetu zákazky je 
definovaný v oddieli B1 Informatívneho dokumentu.
Идентификатор на процедурата: aff03869-0051-4ad1-97e4-582eb9ff6c6f
Вътрешен идентификатор: 0
Вид процедура: Ограничена
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Допълнителен характер на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 50114100 Услуги по ремонт на товарни автомобили
Допълнителна класификация (cpv): 34913000 Различни видове резервни части, 34300000
 Резервни части и аксесоари за превозни средства и двигатели на превозни средства

2.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Словакия
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Predmet zákazky je rozdelený na tri (3) časti. Počet častí 
predmetu zákazky, ktoré je možné zadať jednému uchádzačovi nie je obmedzený. Uchádzači 
môžu predložiť ponuky na ktorúkoľvek jednu časť predmetu zákazky, alebo na niekoľko 
ktorýchkoľvek častí predmetu zákazky, alebo na všetky časti predmetu zákazky. Uchádzač 
musí predložiť ponuku na celý požadovaný rozsah jednotlivých častí predmetu zákazky. Časť 
1: Komplexná podpora vozidiel zn. TATRA (vojenské vozidlá) pre región západ SR. 
Zabezpečenie pozáručných opráv vozidiel značky TATRA (ktoré sú výrobkami obranného 
priemyslu) autorizovaným servisným strediskom/strediskami, ktoré sú členmi distribučného 
systému výrobcu vozidiel TATRA a dodanie originálnych náhradných dielov pre vojenské 
vozidlá zn. TATRA z oficiálneho cenníka náhradných dielov potvrdeného výrobcom danej 
značky motorových vozidiel (t.j. z TDP) pre Bratislavský kraj, Nitriansky kraj, Trnavský kraj a 
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Trenčiansky kraj. Časť 2: Komplexná podpora vozidiel zn. TATRA (vojenské vozidlá) pre 
región stred SR. Zabezpečenie pozáručných opráv vozidiel značky TATRA (ktoré sú 
výrobkami obranného priemyslu) autorizovaným servisným strediskom/strediskami, ktoré sú 
členmi distribučného systému výrobcu vozidiel TATRA a dodanie originálnych náhradných 
dielov pre vojenské vozidlá zn. TATRA z oficiálneho cenníka náhradných dielov potvrdeného 
výrobcom danej značky motorových vozidiel (t.j. z TDP) pre Žilinský kraj a Banskobystrický 
kraj. Časť 3: Komplexná podpora vozidiel zn. TATRA (vojenské vozidlá) pre región východ 
SR. Zabezpečenie pozáručných opráv vozidiel značky TATRA (ktoré sú výrobkami obranného 
priemyslu) autorizovaným servisným strediskom/strediskami, ktoré sú člen-mi distribučného 
systému výrobcu vozidiel TATRA a dodanie originálnych náhradných dielov pre vojenské 
vozidlá zn. TATRA z oficiálneho cenníka náhradných dielov potvrdeného výrobcom danej 
značky motorových vozidiel (t.j. z TDP) pre Prešovský kraj a Košický kraj.

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: 1. Podmienku účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba, ak táto osoba má právo za hospodársky subjekt konať, má práva spojené 
s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného 
obstarávania (ďalej len „iná osoba“). Splnenie predmetnej podmienky účasti vo vzťahu k inej 
osobe preukazuje záujemca prostredníctvom predloženia čestného vyhlásenia, ktoré je 
prílohou č. 3 informatívneho dokladu, alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 ZVO. V predmetnom 
čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety, pričom identifikuje tieto osoby v rozsahu meno a priezvisko, resp. názov právnickej 
osoby, spolu s pozíciou v organizačnej štruktúre uchádzača, resp. člena skupiny dodávateľov. 
Za inú osobu sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo 
záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 
práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, 
pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba:- vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový 
obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu,- má väčšinu hlasovacích práv u uchádzača 
alebo záujemcu,- má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu 
alebo dozorného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo- má právo vykonávať rozhodujúci 
vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe 
spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými 
sa táto osoba riadi. 2. Podmienku účasti podľa § 32 ods. 1. písm. e) ZVO, preukazuje 
záujemca súčasne predložením dokladu: Rozhodnutie o povolení obchodovať s výrobkami 
obranného priemyslu, kde v špecifikácii výrobkov obranného priemyslu má zapísané najmenej 
VM 06), vydané Ministerstvom hospodárstva Slovenskej republiky v zmysle zákona č. 392
/2011 Z. z. o obchodovaní s výrobkami obranného priemyslu a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov a v súlade s Opatrením Ministerstva hospodárstva 
Slovenskej republiky č. 1/2026 zo dňa 21.mája 2026, ktorým sa vydáva zoznam výrobkov 
obranného priemyslu podľa § 43 písm. a) zákona č. 392/2011 Z. z. o obchodovaní s 
výrobkami obranného priemyslu a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov alebo rovnocenný doklad vydaný národnou autoritou príslušného členského štátu 
alebo uznaný doklad vydaný príslušným orgánom cudzieho štátu alebo medzinárodnej 
organizácie. Povolenie musí byť platné po celú dobu zmluvného vzťahu. 3. V prípade 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO (výpis z registra trestov), ak uchádzač má 
záujem o to, aby za neho verejný obstarávateľ zabezpečil výpis z registra trestov fyzických 
osôb, je povinný na uvedený účel poskytnúť verejnému obstarávateľovi údaje potrebné na 
vyžiadanie výpisu z registra trestov, t. j. kompletne vyplniť formulár pre získanie uvedeného 
dokumentu, ktorý je možné nájsť na stránke úradu, a to v časti „Poskytnutie údajov na 
vyžiadanie výpisu z registra trestov“. Formulár/formuláre podpísané prostredníctvom EID 
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(identifikačnou kartou) oprávnenej osoby alebo zaručenou konverziou musia byť súčasťou 
ponuky. 4. Ak by verejný obstarávateľ v čase vyhodnocovania splnenia podmienok účasti z 
technických dôvodov na strane prevádzkovateľa portálu  nemal možnosť www.oversi.gov.sk
prístupu k týmto údajom, je oprávnený požiadať uchádzača o predloženie príslušného 
dokladu. 5. Nakoľko je verejný obstarávateľ oprávnený získavať a použiť údaje z informačných 
systémov verejnej správy podľa zákona č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na 
znižovanie administratívnej záťaže využívaním informačných systémov verejnej správy a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov, uchádzač so sídlom, miestom podnikania v SR nemusí 
predkladať doklady podľa § 32 ods. 2 písm. a) (výpis z registra trestov za právnickú osobu), 
písm. b) (potvrdenie zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne), písm. c) (potvrdenie 
daňového úradu a colného úradu), písm. d) (potvrdenie príslušného súdu o konkurze a 
reštrukturalizácii) a písm. e) (poskytovať služby) ZVO. Ostatné dokumenty podľa § 32 ZVO si 
verejný obstarávateľ nevie zabezpečiť. 6. Verejný obstarávateľ dáva do pozornosti, že 
záujemca nemôže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti 
jednotným európskym dokumentom (podľa § 39 ZVO), nakoľko ide o zadávanie zákazky v 
oblasti obrany a bezpečnosti.
Правно основание: 
Директива 2009/81/ЕО

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 3
Условия на договора: 
Максимален брой обособени позиции, за които могат да бъдат възложени поръчки на 
един оферент: 3

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Основания, свързани с наказателни присъди: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen 
dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Основания, свързани с плащането на данъци или социалноосигурителни вноски: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a 
c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na 
poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po 
splatnosti podľa osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému 
úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
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potvrdením zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho 
príslušného daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Основания, свързани със състоянието на икономическия оператор: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je 
v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Чисто национални основания за изключване: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Основания, свързани с несъстоятелност, конфликти на интереси или професионално 
нарушение: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania vylúčiť uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného 
porušenia zmluvných povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením 
hospodárskej súťaže, porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho 
alebo environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Корупция: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Измами: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Участие в престъпна организация: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a 
Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt 
mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho 
nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a 
miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 



608887-2026 Page 6/17

obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Прекратена стопанска дейност: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Банкрут: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Споразумение с кредиторите: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Неплатежоспособност: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt 
mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho 
nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu.
Администриране на активите от ликвидатор: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
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doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Тежко професионално нарушение: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača 
alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo 
pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup 
verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli 
neoprávnenú výhodu.
Нарушение, свързано с професионалното поведение при обществени поръчки в 
областта на отбраната: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, 
miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek 
počas verejného obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými 
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účinnými opatreniami. Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení 
neskorších predpisov vzniká najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného 
obstarávania alebo osoby, ktoré môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo 
inom vzťahu k hospodárskemu subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím 
môže byť ohrozená ich nestrannosť a objektivita.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača 
alebo záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného 
obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky 
alebo koncesie podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda 
alebo iná závažná ujma.
Липса на надеждност по отношение на изключването на рискове за сигурността на 
държавата: Ak ide o zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany 
a bezpečnosti, verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o 
ktorom má preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov 
pochádzajúcich z chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká 
spojené s ochranou bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Komplexná podpora vozidiel zn. TATRA (vojenské vozidlá) pre región západ SR
Описание: Predmetom zákazky je zabezpečenie komplexnej podpory vojenských vozidiel na 
podvozkoch zn. TATRA autorizovaným servisným strediskom/strediskami, ktoré sú členmi 
distribučného systému výrobcu vozidiel TATRA v definovanom v oddieli B1 Všeobecný opis 
predmetu zákazky Informatívneho dokumentu. Verejný obstarávateľ upozorňuje na 
požiadavku uplatnenia kodifikácie v súlade so STANAG 4177 - Jednotný systém získavania 
údajov a podľa § 13 zákona č. 11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom 
overovaní kvality výrobkov a služieb na účely obrany v znení neskorších predpisov, ako aj na 
požiadavku vykonania štátneho overovania kvality v súlade so STANAG 4107 - Vzájomné 
uznávanie štátneho overovania kvality a používanie spojeneckých publikácií AQAP a to v 
rozsahu SOŠ AQAP 2110:2017. Verejný obstarávateľ bude od úspešného uchádzača 
požadovať dodanie návrhu kodifikačných údajov dodávaného tovaru na vlastné náklady a 
umožnenie vykonať štátne overenie kvality dodávaného tovaru.
Вътрешен идентификатор: 1

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Допълнителен характер на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 50114100 Услуги по ремонт на товарни автомобили
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Допълнителна класификация (cpv): 34913000 Различни видове резервни части, 34300000
 Резервни части и аксесоари за превозни средства и двигатели на превозни средства

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Държава: Словакия
Допълнителна информация: Zabezpečenie pozáručných opráv vozidiel značky TATRA 
(ktoré sú výrobkami obranného priemyslu) autorizovaným servisným strediskom/strediskami, 
ktoré sú členmi distribučného systému výrobcu vozidiel TATRA a dodanie originálnych 
náhradných dielov pre vojenské vozidlá zn. TATRA z oficiálneho cenníka náhradných dielov 
potvrdeného výrobcom danej značky motorových vozidiel (t.j. z TDP) pre Bratislavský kraj, 
Nitriansky kraj, Trnavský kraj a Trenčiansky kraj.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 84 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 5 384 823,84 EUR

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: Potvrdenie výrobcu vozidiel TATRA, že uchádzač 
(autorizovaný servis) má povolený a platný prístup k portálu „TATRA DEALER PORTAL (TDP-
TATRA.CZ)“, nie staršie ako 3 mesiace od vyhlásenia verejného obstarávania. Úspešný 
uchádzač má povinnosť mať aktívny a aktuálny prístup k TDP po celú dobu trvania zmluvného 
vzťahu a povinností z neho plynúcich (napr. záruka).
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
словашки
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie
/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/559826
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: EPVO (IS EVO)

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/559826
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/559826
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5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Задължително посочване на възлагането на подизпълнители: Делът от поръчката, за 
който оферентът възнамерява да използва подизпълнители
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: www.evo.isepvo.sk
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: словашки, чешки
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 14/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: - úspešný uchádzač môže zadať časť 
alebo časti zákazky ním zvoleným subdodávateľom, - verejný obstarávateľ požaduje, aby 
úspešný uchádzač počas plnenia rámcovej dohody oznamoval každú zmenu týkajúcu sa 
subdodávateľov, - verejný obstarávateľ bude od úspešného uchádzača v rámci súčinnosti 
pred podpisom zmluvy, vyžadovať informáciu o umiestnení jeho servisných stredísk, t. j. 
zoznam servisných stredísk. Zoznam servisných stredísk uchádzača na území SR s uvedením 
nasledovných údajov: názov servisného strediska, adresa servisného strediska, kontaktná 
osoba a kontakt. - bližšie informácie budú uvedené v Súťažných podkladoch.
Електронно фактуриране: Забранено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Skupina dodávateľov nemusí vytvoriť určitú právnu formu na účely účasti vo 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ bude v prípade, ak bude ponuka skupiny 
dodávateľov prijatá, vyžadovať medzi členmi skupiny dodávateľov určitú právnu formu (napr. 
podľa Občianskeho zákonníka, alebo Obchodného zákonníka) z dôvodu riadneho plnenia 
rámcovej dohody.
Финансово споразумение: Právo na zaplatenie ceny vzniká zhotoviteľovi riadnym splnením 
jeho záväzku dohodnutým spôsobom v mieste plnenia v súlade s rámcovou dohodou. Úhrady 
za vykonané servisné úkony podľa príslušnej akceptovanej objednávky budú realizované 
formou bezhotovostného platobného styku a bez poskytnutia preddavku na cenu. Dohodnutú 
cenu vrátane DPH objednávateľ uhradí zhotoviteľovi na základe predloženej faktúry s lehotou 
splatnosti 30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Na základe dohody zmluvných strán 
sa za deň úhrady považuje dátum odpísania platenej sumy z účtu objednávateľa v prospech 
účtu zhotoviteľa. Faktúra musí obsahovať náležitosti uvedené v § 74 ods. 1 zákona č. 222
/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.
Възлагане на подизпълнители: 
Изпълнителят трябва да посочи всякакви промени на подизпълнителите по време на 
изпълнението на договора.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)

http://www.evo.isepvo.sk
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Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Úrad pre verejné 
obstarávanie
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Lehoty na predloženie námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: Komplexná podpora vozidiel zn. TATRA (vojenské vozidlá) pre región stred SR
Описание: Predmetom zákazky je zabezpečenie komplexnej podpory vojenských vozidiel na 
podvozkoch zn. TATRA autorizovaným servisným strediskom/strediskami, ktoré sú členmi 
distribučného systému výrobcu vozidiel TATRA . Všeobecný opis predmetu zákazky je 
definovaný v oddieli B1 v Informatívneho dokumentu. Verejný obstarávateľ upozorňuje na 
požiadavku uplatnenia kodifikácie v súlade so STANAG 4177 - Jednotný systém získavania 
údajov a podľa § 13 zákona č. 11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom 
overovaní kvality výrobkov a služieb na účely obrany v znení neskorších predpisov, ako aj na 
požiadavku vykonania štátneho overovania kvality v súlade so STANAG 4107 - Vzájomné 
uznávanie štátneho overovania kvality a používanie spojeneckých publikácií AQAP a to v 
rozsahu SOŠ AQAP 2110:2017. Verejný obstarávateľ bude od úspešného uchádzača 
požadovať dodanie návrhu kodifikačných údajov dodávaného tovaru na vlastné náklady a 
umožnenie vykonať štátne overenie kvality dodávaného tovaru.
Вътрешен идентификатор: 2

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Допълнителен характер на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 50114100 Услуги по ремонт на товарни автомобили

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Държава: Словакия
Допълнителна информация: Zabezpečenie pozáručných opráv vozidiel značky TATRA 
(ktoré sú výrobkami obranného priemyslu) autorizovaným servisným strediskom/strediskami, 
ktoré sú členmi distribučného systému výrobcu vozidiel TATRA a dodanie originálnych 
náhradných dielov pre vojenské vozidlá zn. TATRA z oficiálneho cenníka náhradných dielov 
potvrdeného výrobcom danej značky motorových vozidiel (t.j. z TDP) pre Žilinský kraj a 
Banskobystrický kraj.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 84 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 5 384 823,84 EUR

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
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5.1.7.
 
Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: Potvrdenie výrobcu vozidiel TATRA, že uchádzač 
(autorizovaný servis) má povolený a platný prístup k portálu „TATRA DEALER PORTAL (TDP-
TATRA.CZ)“, nie staršie ako 3 mesiace od vyhlásenia verejného obstarávania. Úspešný 
uchádzač má povinnosť mať aktívny a aktuálny prístup k TDP po celú dobu trvania zmluvného 
vzťahu a povinností z neho plynúcich (napr. záruka).
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
словашки
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie
/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/559826
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: EPVO (IS EVO)

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Задължително посочване на възлагането на подизпълнители: Делът от поръчката, за 
който оферентът възнамерява да използва подизпълнители
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: www.evo.isepvo.sk
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: словашки, чешки
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 14/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: - úspešný uchádzač môže zadať časť 
alebo časti zákazky ním zvoleným subdodávateľom, - verejný obstarávateľ požaduje, aby 
úspešný uchádzač počas plnenia rámcovej dohody oznamoval každú zmenu týkajúcu sa 
subdodávateľov, - verejný obstarávateľ bude od úspešného uchádzača v rámci súčinnosti 
pred podpisom zmluvy, vyžadovať informáciu o umiestnení jeho servisných stredísk, t. j. 
zoznam servisných stredísk. Zoznam servisných stredísk uchádzača na území SR s uvedením 
nasledovných údajov: názov servisného strediska, adresa servisného strediska, kontaktná 
osoba a kontakt. - bližšie informácie budú uvedené v Súťažných podkladoch.
Електронно фактуриране: Забранено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/559826
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/559826
http://www.evo.isepvo.sk
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Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Skupina dodávateľov nemusí vytvoriť určitú právnu formu na účely účasti vo 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ bude v prípade, ak bude ponuka skupiny 
dodávateľov prijatá, vyžadovať medzi členmi skupiny dodávateľov určitú právnu formu (napr. 
podľa Občianskeho zákonníka, alebo Obchodného zákonníka) z dôvodu riadneho plnenia 
rámcovej dohody.
Финансово споразумение: Právo na zaplatenie ceny vzniká zhotoviteľovi riadnym splnením 
jeho záväzku dohodnutým spôsobom v mieste plnenia v súlade s rámcovou dohodou. Úhrady 
za vykonané servisné úkony podľa príslušnej akceptovanej objednávky budú realizované 
formou bezhotovostného platobného styku a bez poskytnutia preddavku na cenu. Dohodnutú 
cenu vrátane DPH objednávateľ uhradí zhotoviteľovi na základe predloženej faktúry s lehotou 
splatnosti 30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Na základe dohody zmluvných strán 
sa za deň úhrady považuje dátum odpísania platenej sumy z účtu objednávateľa v prospech 
účtu zhotoviteľa. Faktúra musí obsahovať náležitosti uvedené v § 74 ods. 1 zákona č. 222
/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.
Възлагане на подизпълнители: 
Изпълнителят трябва да посочи всякакви промени на подизпълнителите по време на 
изпълнението на договора.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Úrad pre verejné 
obstarávanie
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Lehoty na predloženie námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Обособена позиция: LOT-0003
Заглавие: Komplexná podpora vozidiel zn. TATRA (vojenské vozidlá) pre región východ SR
Описание: Predmetom zákazky je zabezpečenie komplexnej podpory vojenských vozidiel na 
podvozkoch zn. TATRA autorizovaným servisným strediskom/strediskami, ktoré sú členmi 
distribučného systému výrobcu vozidiel TATRA . Všeobecný opis predmetu zákazky je 
definovaný v oddieli B1 v Informatívneho dokumentu. Verejný obstarávateľ upozorňuje na 
požiadavku uplatnenia kodifikácie v súlade so STANAG 4177 - Jednotný systém získavania 
údajov a podľa § 13 zákona č. 11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom 
overovaní kvality výrobkov a služieb na účely obrany v znení neskorších predpisov, ako aj na 
požiadavku vykonania štátneho overovania kvality v súlade so STANAG 4107 - Vzájomné 
uznávanie štátneho overovania kvality a používanie spojeneckých publikácií AQAP a to v 
rozsahu SOŠ AQAP 2110:2017. Verejný obstarávateľ bude od úspešného uchádzača 
požadovať dodanie návrhu kodifikačných údajov dodávaného tovaru na vlastné náklady a 
umožnenie vykonať štátne overenie kvality dodávaného tovaru.
Вътрешен идентификатор: 3

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Допълнителен характер на поръчката: Доставки
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Основна класификация (cpv): 50114100 Услуги по ремонт на товарни автомобили

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Държава: Словакия
Допълнителна информация: Zabezpečenie pozáručných opráv vozidiel značky TATRA 
(ktoré sú výrobkami obranného priemyslu) autorizovaným servisným strediskom/strediskami, 
ktoré sú člen-mi distribučného systému výrobcu vozidiel TATRA a dodanie originálnych 
náhradných dielov pre vojenské vozidlá zn. TATRA z oficiálneho cenníka náhradných dielov 
potvrdeného výrobcom danej značky motorových vozidiel (t.j. z TDP) pre Prešovský kraj a 
Košický kraj.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 84 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 5 384 823,84 EUR

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: Potvrdenie výrobcu vozidiel TATRA, že uchádzač 
(autorizovaný servis) má povolený a platný prístup k portálu „TATRA DEALER PORTAL (TDP-
TATRA.CZ)“, nie staršie ako 3 mesiace od vyhlásenia verejného obstarávania. Úspešný 
uchádzač má povinnosť mať aktívny a aktuálny prístup k TDP po celú dobu trvania zmluvného 
vzťahu a povinností z neho plynúcich (napr. záruka).
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
словашки
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie
/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/559826
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: EPVO (IS EVO)

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/559826
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/559826
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Условия за подаване: 
Задължително посочване на възлагането на подизпълнители: Делът от поръчката, за 
който оферентът възнамерява да използва подизпълнители
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: www.evo.isepvo.sk
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: словашки, чешки
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 14/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: - úspešný uchádzač môže zadať časť 
alebo časti zákazky ním zvoleným subdodávateľom, - verejný obstarávateľ požaduje, aby 
úspešný uchádzač počas plnenia rámcovej dohody oznamoval každú zmenu týkajúcu sa 
subdodávateľov, - verejný obstarávateľ bude od úspešného uchádzača v rámci súčinnosti 
pred podpisom zmluvy, vyžadovať informáciu o umiestnení jeho servisných stredísk, t. j. 
zoznam servisných stredísk. Zoznam servisných stredísk uchádzača na území SR s uvedením 
nasledovných údajov: názov servisného strediska, adresa servisného strediska, kontaktná 
osoba a kontakt. - bližšie informácie budú uvedené v Súťažných podkladoch.
Електронно фактуриране: Забранено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Skupina dodávateľov nemusí vytvoriť určitú právnu formu na účely účasti vo 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ bude v prípade, ak bude ponuka skupiny 
dodávateľov prijatá, vyžadovať medzi členmi skupiny dodávateľov určitú právnu formu (napr. 
podľa Občianskeho zákonníka, alebo Obchodného zákonníka) z dôvodu riadneho plnenia 
rámcovej dohody.
Финансово споразумение: Právo na zaplatenie ceny vzniká zhotoviteľovi riadnym splnením 
jeho záväzku dohodnutým spôsobom v mieste plnenia v súlade s rámcovou dohodou. Úhrady 
za vykonané servisné úkony podľa príslušnej akceptovanej objednávky budú realizované 
formou bezhotovostného platobného styku a bez poskytnutia preddavku na cenu. Dohodnutú 
cenu vrátane DPH objednávateľ uhradí zhotoviteľovi na základe predloženej faktúry s lehotou 
splatnosti 30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Na základe dohody zmluvných strán 
sa za deň úhrady považuje dátum odpísania platenej sumy z účtu objednávateľa v prospech 
účtu zhotoviteľa. Faktúra musí obsahovať náležitosti uvedené v § 74 ods. 1 zákona č. 222
/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.
Възлагане на подизпълнители: 
Изпълнителят трябва да посочи всякакви промени на подизпълнителите по време на 
изпълнението на договора.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)

http://www.evo.isepvo.sk
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Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Úrad pre verejné 
obstarávanie
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Lehoty na predloženie námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Úrad pre verejné obstarávanie
Регистрационен номер: 31797903
Регистрационен номер: 2021511008
Пощенски адрес: Ružová dolina 10
Град: Bratislava - mestská časť Ružinov
Пощенски код: 82109
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Държава: Словакия
Електронна поща: info@uvo.gov.sk
Телефон: +421250264111
Интернет адрес: www.uvo.gov.sk
Роли на тази организация: 
TED eSender
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
Регистрационен номер: 30845572
Регистрационен номер: 2020947698
Пощенски адрес: Námestie generála Viesta 2
Град: Bratislava - mestská časť Nové Mesto
Пощенски код: 83247
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Държава: Словакия
Електронна поща: diana.zuberiova@mod.gov.sk
Телефон: +421960317639
Профил на купувача: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8468
Роли на тази организация: 
Купувач

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: cb6358c7-5a13-40e9-a978-bb2fb68a3914  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 18
Дата на изпращане на известието: 02/09/2026 11:13:26 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: словашки

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:diana.zuberiova@mod.gov.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8468
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